
 

 

662. 
Na osnovu člana 68 stav 2 i člana 69 stav 3 Zakona o upravljanju otpadom (“Službeni list CG”, broj 64/11) Ministarstvo 

održivog razvoja i turizma donijelo je 

 
P R A V I L N I K  

O BLIŽIM KARAKTERISTIKAMA LOKACIJE, USLOVIMA IZGRADNJE, SANITARNO-TEHNIČKIM USLOVIMA, 

NAČINU RADA I ZATVARANJA DEPONIJA  

 

Predmet  
 

Član 1 

Ovim pravilnikom bliže se propisuju karakteristike lokacije (geološke, hidrološke, morfološke, meteorološke, 

seizmološke i druge), uslovi iz gradnje, sanitarno-tehnički uslovi, način rada i zatvaranje deponija, stručna sprema i kvalifikacije 

rukovodioca deponije i vrste otpada i uslovi za prihvatanje otpada na deponiju. 
 

Primjena  

 

Član 2 

Ovaj pravilnik ne primjenjuje se na: 
- odlaganje kanalizacionog mulja i mulja iz riječnih korita i jezera; 

- inertni otpad koji se koristi za uspostavljanje novog stanja ili vraćanja u prethodno stanje životne sredine, za 

obezbjeđivanje stabilnosti tijela deponije, sanitarnih mjera i drugih zahvata na rekonstrukciji i izgradnji deponija; 

- odlaganje mulja na obali vodotoka ako je nastao iz vodnog zemljišta tog vodotoka i nema karakteristike opasnog otpada;  

- odlaganje materijala, koji nastaje na iskopima prilikom izvođenja građevinskih radova, i 
- odlaganje nezagađene jalovine ili inertni otpad, koji nastaje kod istraživanja, korišćenja, obogaćivanja, prerade i 

skladištenja mineralnih sirovina ili izvođenja radova na površinskim kopovima. 

 

Značenje izraza 

 
Član 3 

Izrazi upotrijebljeni u ovom pravilniku imaju sljedeća značenja:  

1) tijelo deponije je prostor na deponiji u koji se odlaže otpad sa sistemom za: zaptivanje dna deponije, pokrivanje 

površina deponije, ispuštanje ocjednih voda sa površina deponije, sakupljanje i evakuaciju gasova, uključujući ivice, 
potporne nasipe i druge konstrukcione elemente za obezbjeđivanje stabilnosti tijela deponije; 

2) ocjedne vode su tečnosti, koje se cijede iz odloženog otpada odnosno prodiru kroz tijelo deponije ili se zadržavaju 

unutar tijela deponije; 

3) deponijski gas je gas koji nastaje odlaganjem otpada organskog porijekla usljed mineralizacije otpada; 

4) drenažni sistem je sistem za sakupljanje ocjednih voda iz tijela deponije,  
5) gradska kanalizacija je sistem za prihvatanje upotrijebljenih sanitarnih voda iz domaćinstava, privrednih društava i ustanova; 

6) tečni otpad je otpad u tečnom stanju uključujući otpadne vode, osim mulja; 

7) izlučevina je rastvor, koji se dobija laboratorijskim testiranjem izlučivanja otpada; 

8) sporedni životinjski proizvodi I., II. ili III. kategorije su životinjski proizvodi, koji nijesu namijenjeni ishrani ljudi;  

9) zona seizmičkog uticaja je područje sa vjerovatnoćom od 10% ili više, da će maksimalno ubrzanje tla premašiti 0,1 
gravitacijskog ubrzanja u roku od 50 godina; 

10) izolovano naselje je naselje u određenoj opštini:  

- do 500 stanovnika odnosno sa više pet stanovnika po kvadratnom kilometru; i  

- koje je najmanje udaljeno 50 km od urbanog dijela i koje ima najmanje 250 stanovnika po kvadratnom kilometru ili 

kojem je zbog nepovoljnih vremenskih uslova tokom većeg dijela godine otežan pristup do najbižih urbanih djelova. 
 

Karakteristike lokacije za odlaganje otpada 

 

Član 4 

Lokacija za deponovanje otpada određuje se na osnovu sljedećih karakteristika:  
- dimenzija i prirodnih karakteristika lokacije; 

- položaja i udaljenosti lokacije u odnosu na objekte, vidljivosti lokacija i ambijentalno uklapanje;  

- saobraćajnih veza, transportnih rastojanja i stepena infrastrukturnog opremanja lokacije; 

- mogućnosti obezbjeđenja materijala za formiranje nepropusnog sloja, drenažu i pokrivanje; i 

- dosadašnjeg korišćenja prostora. 
Lokacija deponije određuje se vrednovanjem karakteristika, u skladu sa Prilogom 1, koji je sastavni dio ovog pravilnika. 

 

Lokacija za izgradnju deponije 

 

Član 5 
Deponija se gradi na lokaciji u okviru koje površinska granica tijela deponije treba da bude minimalno udaljena: 



 

 

- 300 m od naseljenih mjesta i mjesta namijenjenih rekreaciji, javnih parkova, rehabilitacionih centara i banja i 
poljoprivrednih površina, namijenjenih uzgajanju povrća; 

- 500 m od stalnih rječnih tokova i jezera, osim vodotoka sa malim proticajem koji se mogu na dijelu deponije zatvorenim 

profilima kanalisati ili izvesti skretanjem vodotoka; 

- 300 m od zaštićene prirodne ili kulturne baštine.  

Tijelo deponije treba da bude projektovano i izgrađeno tako da ne postoji mogućnost plavljenja tijela deponije 
podzemnim vodama u svim hidrološkim uslovima, da nije na lokaciji na kojoj vode iz pukotinskih stijenskih masa pune deponijski 

prostor, kao i da nije u I, II i III zoni sanitarne zaštite izvorišta, u skladu sa posebnim propisima. 

Deponije smještene u zoni seizmičkog uticaja projektuju se tako da, prekrivni sloj kosina i dna deponije, sistem za 

sakupljanje ocjednih voda i gasa i završni prekrivni sloj, obezbjeđuju otpornost na najveće horizontalne seizmičke uticaje.  

 
Geološke i hidrogeološke karakteristike 

 

Član 6 

Geološke i hidrogeološke karakteristike lokacije koja je predviđena za odlaganje otpada odnosno izgradnju deponije 

određuju se na osnovu geoloških i hidrogeoloških istraživanja, u skladu sa zakonom.  
Geološkim istraživanjima naročito se utvrđuje: 

- geološka struktura lokacije planirane za odlaganje otpada i zaštitne zone oko deponije dobijena na osnovu rezultata 

najmanje pet istražnih bušotina; 

- granulometrijski sastav i koeficijent filtracije svakog litološkog sloja lokacije; 

- hidrogeološko osmatranje i mjerenje koeficijenta filtracije u svakoj istražnoj bušotini; 
- geofizičke karakteristike gornjih slojeva lokacije za deponiju i zaštitne zone oko deponije primjenom geofizičkih metoda 

(elektro-provodljivosti ili seizmičkih metoda); 

- nivo podzemnih voda na lokaciji.  

Geološka istraživanja iz stava 2 al. 1, 2 i 3 ovog člana, ne vrše se za deponije za inertni otpad. 

Hidrogeološkim istraživanjima naročito se utvrđuju: 
- karakteristike slivnih područja površinskih voda na lokaciji za deponiju u najnepovoljniim hidrogeološkim uslovima 

(najveći mogući nivo vode za period od 50 godina), prikazom na karti razmjere 1: 5000; 

- prikaz hidroloških parametara vode koja se infiltrira i otiče iz tijela deponije, a naročito: 

a) prosječne godišnje padavine na širem području deponije (za period od 15 godina); 
b) najveća godišnja količina padavina na širem području deponije (za period od 15 godina); 

c) pretpostavljena količina vlažnosti koju otpad apsorbuje; 

d) količina apsorbovane vode u otpadu;  

e) isparavanje iz tla; i 

f) najveća količina padavina u seriji kišnih dana.  
- hidrogeološke karakteristike za svaki od podzemnih izdana, horizontalne i vertikalne dimenzije izdana, pravci 

hidrogeoloških tokova, sezonske oscilacije nivoa voda, namjena korišćenja i tip vodenog izdana. 

 

Uslovi za izgradnju 

 
Član 7 

Deponija se može graditi na lokaciji na kojoj je obezbijeđeno sakupljanje ocjednih voda i gasa sa deponije, sa tehničkim 

rješenjem njihovog tretmana radi sprječavanja zagađivanja podzemnih i površinskih voda, vazduha i tla.  

 

Sastavni djelovi deponije 
 

Član 8 

Deponija se sastoji od: tijela deponije, sistema za tretman deponijskog gasa, bazena za prihvat ocjednih voda, postrojenja 

za tretman i ispuštanje ocjednih voda, spoljašnjeg drenažnog sistema za sakupljanje površinske atmosferske vode i vode od pranja 

točkova, opreme za mjerenje otpada, prostora za kontrolu i analizu otpada i prostora za privremeno skladištenje otpada.  
Deponijom u smislu ovog pravilnika smatra se i: 

- postrojenje ili dio postrojenja, gdje proizvođač otpada skladišti svoj otpad na mjestu njegovog nastanka, više od tri 

godine prije predaje na dalju preradu; i 

- skladište otpada, gdje se otpad privremeno skladišti više od tri godine prije predaje na dalju preradu ili više od jedne 

godine prije odstranjivanja. 
Tijelo deponije 

 

Član 9  

Dno i kosine tijela deponije treba da se sastoje od sintetičkog materijala u kombinaciji sa mineralnim slojem koji zadovoljava 

uslove propusnosti i debljine u smislu zaštite tla, podzemnih i površinskih voda. 
Dno i kosina tijela deponije za opasni otpad izrađuje se od materijala sljedećih karakteristika i rasporeda: 

- geološke barijere od mineralnog sloja debljine 5 m, hidrauličke provodljivosti K≤10-9 m/s; 

- folije od polietilena visoke gustine (u daljem tekstu: HDPE folija) minimalne debljine 2,5 mm; 

- geotekstila; 

- šljunka granulacije 16/32 mm. 



 

 

Dno i kosina tijela deponije za neopasni otpad izrađuje se od materijala prema sljedećim karakteristikama i rasporedu: 
- geološke barijere od mineralnog sloja debljine 1m, hidrauličke provodljivosti K≤10-9 m/s; 

- HDPE folije minimalne debljine 2,5 mm; 

- geotekstila; 

- šljunka granulacije 16/32 mm. 

Dno i kosina tijela deponije za inertni otpad izrađuje se od materijala prema sljedećim karakteristikama i rasporedu: 
- geološke barijere od mineralnog sloja debljine 1 m, hidrauličke provodljivosti K≤10-7 m/s; 

- HDPE folije minimalne debljine 2,5 mm; 

- geotekstila; 

- šljunka granulacije 16/32 mm. 

Stabilnost kosine tijela deponije 
 

Član 10 

Stabilnost nagiba kosine tijela deponije i pogodnost za postavljanje geološke barijere iz člana 9 ovog pravilnika,  utvrđuje 

se proračunom geomehaničke stabilnosti.  

Ukoliko geološka barijera na prirodan način ne ispunjava uslove iz člana 9 ovog pravilnika, geološka barijera se može 
dopuniti i učvrstiti na drugi način radi obezbjeđenja jednake zaštite tla, dna i kosina tijela deponije koje se graniči sa geološkom 

barijerom s tim da geološka barijera nije manja od 0,5 m.  

Za geološku barijeru koja je u skladu sa stavom 2 ovog člana na drugi način dopunjena i učvrščena treba analizom 

dokazati, da u pogledu zaštite tla, dna i kosina tijela deponije koje se graniči sa geološkom barijerom ima iste karakteristike kao 

geološka barijerira iz člana 9 ovog pravilnika. 
Analiza geološke barijere u pogledu zaštite tla, podzemnih i površinskih voda iz stava 3 ovog člana predstavlja dio 

tehničke dokumentacije.  

Drenažni sistem 

 

Član 11 
Drenažnim sistemom se obezbjeđuje sakupljanje ocjednih voda do bazena za njihov prihvat, koji se nalazi van tijela deponije. 

Drenažni sistem se gradi na način koji obezbjeđuje, da akumulirane ocjedne vode, na dnu i kosinama tijela deponije, ne 

prelazi visinu 0,3 m.  

Materijal, koji se koristi za izradu drenažnog sloja mora imati koeficijent propusnosti veći od 1 x 10 -4 m/s, sa debljinom 
šljunka 50 cm. 

Drenažne cijevi koje se postavljaju na dno tijela deponije su perforirane sa gornje strane, dok sa donje do visine 0,3 m 

nijesu perforirane.  

Iznad drenažnih cijevi postavlja se geotekstil.  

Drenažni sistem za sakupljanje ocjednih voda gradi se na način koji obezbjeđuje pravilno funkcionisanje tokom 
operativne faze deponije i 30 godina nakon zatvaranja deponije. 

 

Završni prekrivni sloj na tijelu deponije 

 

Član 12 
Završni prekrivni sloj kojim se prekriva popunjeni dio tijela deponije sadrži:  

1) prekrivni sloj, minimum 0,5 m debljine; 

2) sloj koji omogućava degasifikaciju deponije (deponije neopasnog otpada) od materijala minimum 1 x 10-4 m/s 

hidraulične provodljivosti i minimum 0,3 m debljine;  

3) kompaktni mineralni sloj (geološka barijera) od minimum 0,5 m debljine, hidrauličke provodljivosti manje ili 
jednake 1 x 10-9 m/s, ili tanji sa ekvivalentnom vrijednosti u pogledu vodonepropusnosti, sa HDPE folijom 

minimalne debljine 1 mm (samo za deponije opasnog otpada); 

4) drenažni sloj 0,5 m debljine i hidraulične propustljivosti od minimum 1 x 10-4 m/s; 

5) sloj zemlje za rekultivaciju debljine 1 m, u koji može biti umješan površinski sloj humusa minimalne debljine 

0,1 do 0,3 m ili kanalizacioni mulj koji ispunjava uslove utvrđene propisom.  
 

Spoljašnji drenažni sistem 

 

Član 13  

Spoljašnji drenažni sistem na deponiji gradi se radi sprječavanja prodiranja površinskih atmosferskih voda u dno i kosine 
tijela deponije. 

Tretman ocjednih voda 

 

Član 14 

Ocjedne vode sakupljene drenažnim sistemom iz tijela deponije, tretiraju se prije ispuštanja u gradski kanalizacioni sistem. 
Tretman ocjednih voda vrši se na način koji odgovara kvalitetu vode za ispuštanje u gradski kanalizacioni sistem.  

Ocjedne vode iz deponije, koje se ne ispuštaju u gradski kanalizacioni sistem, tretiraju se tako da odgovaraju kvalitetu za 

ispuštanje u prijemnik.  

 

 



 

 

Deponijski gas 
 

Član 15  

Deponijski gas se sakuplja na deponijama, u tijelu deponije, osim na deponijama za inertni otpad. 

Sakupljanje gasa iz stava 1 ovog člana, vrši se perforiranim cijevima u kojima se podpritisak reguliše putem gasnih ventila.  

Deponija mora imati uređaje za mjerenje i kontrolu sakupljanja i transporta deponijskog gasa. 
Deponijski gas se sakuplja ispod mineralnog sloja za prekrivanje tijela deponije.  

Sakupljeni deponijski gas se transportuje, tretira i koristi na način kojim se sprječava zagađivanje životne sredine.  

  

Karakteristike podloge deponije 

 
Član 16 

Deponije se grade na tlu koje ima čvrstu podlogu kojom se obezbjeđuje stabilnost dna i kosine tijela deponije, odnosno 

onemogućava slijeganje ili izdizanje nakon deponovanja otpada, što se dokazuje elaboratom geomehanike (nosivost zemljane 

podloge i njeno slijeganje, stabilnost kosine tijela deponije, i uticaj promjene hidrostatičkog pritiska izazvanog nestabilnošću 

drenažnog sistema ili prekrivnog sloja). 
Analiza stabilnosti dna i kosina tijela deponije iz stava 1 ovog člana predstavlja dio tehničke dokumentacije.  

 

Ulaz na deponiju 

 

Član 17 
Radi sprječavanja pristupa neovlašćenim licima i nelegalnog odlaganja otpada deponija se ograđuje ogradom visine 

najmanje dva metra.  

Mjere zaštite 

 

Član 18 
Na deponiji se moraju preduzimati mjere zaštite radi sprječavanja: 

- širenja mirisa i prašine; 

- raznošenja otpada vjetrom; 

- pojačane buke i saobraćaja; 
- pojave ptica, glodara, insekata i drugih štetočina; 

- taloženja aerosola; i 

- požara.  

Pranje točkova vozila 

 
Član 19 

Deponija mora biti opremljena opremom za pranje točkova vozila prije izlaska na javnu saobraćajnicu. 

Otpadne vode nakon pranja točkova vozila i sa manipulativnih površina se, prije ispuštanja u prijemnik ili gradski 

kanalizacioni sistem, tretiraju do propisanog kvaliteta. 

Mjerenje otpada 
 

Član 20 

Deponija mora biti opremljena elektronskom vagom za mjerenje mase vozila sa i bez otpada i kompjuterskom opremom 

za elektronsko izdavanje potvrda o količini deponovanog otpada. 

 
Prihvatanje otpada na deponiji 

 

Član 21  

Prije prihvatanja otpada na deponiju: 

- na ulazu u deponiju vrši se identifikacija vozila i vozača i obavlja mjerenje bruto težine vozila sa otpadom i nakon 
istovara otpada; 

- vrši se kontrola dokaza o sastavu otpada (izvještaj o ispitivanju otpada), koji prati otpad.  

Nakon prijema otpada izdaje se potvrda o količini prijema otpada. 

 Sumnjivi otpad se odlaže na poseban prostor i vrši se vizuelni pregled ili ponovno ispitivanje otpada.  

Ukoliko se kontrolom utvrdi da dopremljeni otpad ne ispunjava uslove za deponovanje na deponiju, otpad se vraća 
vlasniku otpada o njegovom trošku.  

Izveštaj o ispitivanju otpada 

 

Član 22 

Otpad koji se odlaže na deponiju mora da prati Izveštaj o ispitivanju otpada. 
Izveštaj iz stava 1 ovog člana sadrži: 

- kataloški broj, naziv, opis i karakteristike otpada,  

- način nastanka otpada; 

- ocjenu ispunjenosti uslova za odlaganje otpada na deponiju; 



 

 

- očekivane posljedice uticaja odloženog otpada na stabilnost deponije, kada se radi o muljastom, pastoznom ili 
sitnozrnastom otpadu; 

- opis obrade; 

- karakteristike otpada u pogledu njegove opasnosti;  

- parametre otpada, koji su neophodni kod provjeravanja podudarnosti otpada sa hemijskom analizom; i 

- ocjenu o korišćenju otpada za prekrivanje deponije, ako je otpad namijenjen prekrivanju deponije.  
Uz Izvještaj o ispitivanju otpada prilaže se sljedeća dokumentacija: 

- obrazloženje određivanja kataloškog broja otpada; 

- opis načina uzorkovanja otpada; 

- izvještaj o hemijskoj analizi otpada; i 

- izvještaj o istraživanjima opasnih karakteristika otpada.  
Izveštaj o ispitivanju otpada se radi svakih 12 mjeseci, osim za komunalni otpad za koji se Izveštaj o ispitivanju otpada 

radi svakih šest mjeseci.  

Izvještaj o ispitivanju otpada se sačinjava u tri primjerka od kojih se jedan primjerak predaje rukovodiocu deponije 

prilikom predaje otpada.  

Izveštaj o ispitivanju otpada se čuva do zatvaranje deponije.  
 

Izuzeci  

 

Član 23 

  Izuzetno od člana 22 ovog pravilnika, Izvještaj o ispitivanju otpada se ne sačinjava za: 
- otpad istog proizvođača, ako ukupno odložena količina u posljednja četiri mjeseca ne prelazi 200 kg i ako se na osnovu 

vizuelnog pregleda može isključiti njegova zagađenost opasnim materijama, pod uslovom da ne prelazi 0,5% od količine 

ukupno odloženog otpada na deponiju;  

- otpad istog proizvođača, ako ukupno odložena količina otpada za godinu dana ne prelazi 15 tona i pod uslovom, da otpad 

nije zagađen opasnim materijama i da je učešće biološki razgradivih sastavnih djelova manji od  5%, pod uslovom da ne 
prelazi 0,5% od količine ukupno odloženog otpada na deponiju;  

- komunalni otpad, sa kataloškim brojem 20 02 02 i 20 03 03 iz kataloga otpada;  

- otpad, koji nastaje kod istraživanja, iskorišćavanja, obrade ili skladištenja mineralnih sirovina i otpad od kamenoloma, 

ako je odložen na mjestu nastanka; i 
- građevinski otpad, koji sadrži cement azbestni građevinski otpad i čvrsto vezan azbestni otpad. 

 

Sadržaj hemijske analize 

 

Član 24 
Hemijskom analizom otpada vrši se provjera parametara izlučivanja i parametra zagađenosti otpada, koji su značajni za 

reaktivne procese na deponiji.  

Hemijska analiza otpada ne smije biti starija od tri godine. 

Ako otpad predstavlja otpadna hemikalija ili otpadna ambalaža zagađena sa hemikalijama, kao hemijska analiza koristi 

se bezbjednosni list. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, hemijska analiza ne radi se za otpad:  

- iz Priloga 2, koji je sastavni dio ovog pravilnika; 

- biljnog i životinjskog porijekla ili od drugih prirodnih materijala, koji nijesu zagađeni ili obrađeni opasnim materijama; 

- koji nastaje kod zemljanog iskopa, ako nije zagađen opasnim materijama ili pomiješan sa opasnim otpadom i koji sadrži 

manje od 5% mase ostalog neopasnog otpada, ako ukupna zapremina istog proizvođača otpada ne prelazi 500 m3; 
- kod kojeg nije moguće uzimanje reprezentativnog uzorka, pod uslovom, da se na osnovu karakteristike materijala koji 

čini otpad, može izvršiti njegovo odlaganje na deponiji.  

Ako zapremina otpada koji nastaje kod zemljanog iskopa iz stava 4 alineja 3 ovog člana, prelazi 500 m3, hemijska 

analiza otpada vrši se na osnovu uzorkovanja svakih 1.000 m3 odloženog otpada. 

 
Metode provjere 

 

Član 25 

Za mjerenje parametara zagađenosti otpada i parametara izlučivanja u okviru hemijske analize koriste se postupci i 

metode iz Priloga 3, koji je sastavni dio ovog pravilnika. 
 

Provjera podudarnosti otpada 

 

Član 26 

 Prije odlaganja otpada vrši se provjera podudarnosti primljenog otpada, sa podacima iz dokumentacije, koja prati otpad. 
 Provjera iz stava 1 ovog člana, obuhvata: 

- pregled formulara o transportu otpada; 

- pregled Izvještaja o ispitivanju otpada; 

- provjeru podudarnosti otpada u odnosu na vrstu, količinu i njegove karakteristike, koje su sadržane u dokumentaciji koja 

prati otpad. 



 

 

Ispitivanje otpada na deponiji na kojoj otpad odlaže proizvođač otpada, koji je istovremeno i upravljač deponije, vrši se dvaput 
godišnje, a provjera podudarnosti otpada vrši se vizuelno.  

Provjera podudarnosti otpada u odnosu na njegove karakteristike vrši se hemijskom analizom uz imanjem 

reprezentativnih uzoraka: 

- od najmanje 2% svih preuzetih pošiljki otpada na deponiji za opasni ili neopasni otpad, a na deponiji za inertni otpad od 

najmanje 0,5%; 
- od najmanje 4% preuzetih pošiljki otpada iz člana 24 stav 5 ovog pravilnika; i 

- od najmanje 2% preuzetih pošiljki otpada onih proizvođača otpada, čiji dostavljeni otpad u periodu od poslednjih pet 

godina nije odgovarao podacima iz Izvještaja o ispitivanju otpada. 

Za preuzeti komunalni otpad, ne uzimaju se reprezentativni uzorci. 

Ako se prilikom provjere podudarnosti otpada utvrdi nepodudarnost dostavljenog otpada, vrši se hemijska analiza 
reprezentativnih uzoraka, uzetih iz prethodno predatih pošiljki otpada tog proizvođača otpada.  

 

Potvrđi vanje preuzimanja otpada na odlaganje 

 

Član 27 
Prijem preuzetog otpada potvrđuje se na formularu za transport otpada koji se predaje licu koje je izvršilo predaju otpada 

na deponiju. 

Odbijanje preuzimanja otpada 

 

Član 28 
Otpad koji ne ispunjava uslove za odlaganje na deponiju utvrđene ovim pravilnikom, može se skladištiti na deponiji 

najviše četiri mjeseca od dana preuzimanja, s tim što je proizvođač otpada dužan da za to vrijeme otkloni nedostatke zbog kojih je 

odbijeno preuzimanje otpada, odnosno da ponovo izradi Izvještaj o ispitivanju otpada.  

 

Monitoring 
 

Član 29 

Na deponiji se vrši monitoring koji obuhvata mjerenja:  

- meteoroloških parametara; 
- emisije deponijskog gasa; 

- parametara ocjedne vode i zagađenje atmosferskih voda sa površina deponije; 

- kvaliteta podzemne vode ako su u uticajnom prostoru deponije i 

- kvaliteta površinske vode ako su u uticajnom prostoru deponije. 

Monitoring odnosno mjerenja iz stava 1 ovog člana, vrše se na način, određen u Prilogu 4, koji je sastavni dio ovog pravilnika. 
Monitoring iz stava 1 ovog člana obuhvata i godišnji pregled deponije koji se odnosi na provjeru: 

- visine i oblika odloženog otpada u odnosu na moguće slijeganje i druge promjene koje utiču na stabilnost deponije; 

- prekrivanja i rekultivacije na pokrivenom prostoru deponije ili njegovim djelovima; 

- promjena u položaju, visini ili obliku deponije ili njenih djelova; 

- postrojenja za sakupljanje i tretman ocjedne vode na deponiji i deponijskog gasa; i  
- sistema za odvođenje atmosferske i površinske vode. 

Monitoring iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, vrši se na osnovu programa monitoringa.  

 

Program monitoringa 

 
Član 30 

Program monitoringa iz člana 29 stav 4 ovog pravilnika obuhvata:  

- mjerenje nivoa podzemne vode i dubine osmatračke bušotine; 

- mjerenje izdašnosti izvora i uzorkovanje izvora; 

- prethodno crpljenje vode iz osmatračke bušotine; 
- mjerenje temperature vazduha kao i mjerenja temperature vode, električne provodljivosti, pH vrijednosti, sadržaja 

kiseonika, zamućenosti i redoksi potencijala na lokaciji osmatračke bušotine; 

- uzimanje uzoraka podzemne vode i priprema uzoraka; 

- analizu uzoraka podzemne vode; 

- izračunavanje i procjenu promjene osnovnih i indikativnih parametara kao i koncentraciju zagađujućih materija ; i 
- izradu izvještaja o obavljenim mjerenjima i analizama. 

Program monitoringa se sastoji od hidrogeološkog i hemijskog dijela radnog programa.  

Hidrogeološki dio programa monitoringa sastoji se od: 

1) prikaza hidrogeoloških prilika, uključujući prikaz mreže toka podzemne vode; 

2) snimanja nultog hidrološkog stanja podzemne vode; 
3) ciljne hidrogeološke zone; 

4) lokacije i opisa izrade i opreme osmatračkih bušotina;  

5) plana testiranja podobnosti mreže osmatračkih bušotina. 

Hemijski dio programa monitoringa sastoji se od: 

1) karakteristika deponije, koje su značajne za zagađivan je podzemne vode; 



 

 

2) određivanja osnovnih parametara, koji su predmet monitoringa; 
3) određivanja indikativnih parametara, koji su predmet monitoringa; 

4) učestalosti mjerenja osnovnih i indikativnih parametara;  

5) određivanja upozoravajuće promjene osnovnih i indikativnih parametara.  

Izveštaj o sprovedenom monitoringu sačinjava se najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu.  

 
Dnevno prekrivanje otpada 

 

Član 31  

Primljeni otpad na deponiju odlaže se u tijelo deponije u slojevima debljine od 30 do 50 cm.  

Odloženi otpad prekriva se prekrivkom debljine 15 cm, na kraju svakog radnog dana.  
Za dnevno prekrivanje otpada koristi se zemljani materijal ili drugi materijal odgovarajućeg kvaliteta.  

 

Zatvaranje deponije 

 

Član 32 
Deponija se zatvara nakon popunjavanja tijela deponije i u slučaju kada emisije zagađujućih materija prelaze propisane 

vrijednosti, a sanacijom i operativnim metodama se ne može smanjiti negativan uticaj na zdravlje ljudi i životnu sredinu.  

Zatvaranje deponije vrši se prema planu zatvaranja deponije koji sadrži mjere:  

- za održavanje stabilnosti deponije;  

- koje će se sprovesti za tehničku i biološku rekultivaciju prostora deponije; i  
- koje će se preduzeti za praćenje uticaja deponije na životnu sredinu nakon njenog zatvaranja.  

 

Stručna sprema i kvalifikacija rukovodioca deponije 

 

Član 33 
Rukovodilac deponije može biti lice sa završenom visokom stručnom spremom – VII stepen tehničkog smjera i najmanje 

pet godina radnog iskustva u struci. 

Vrste otpada i uslovi za prihvatanje otpada na deponiju 

  
Član 34 

Na deponijama se odlaže obrađeni otpad. 

Obrada komunalnog otpada vrši se putem mehaničke obrade (izdvajanje frakcija za recikliranje i energetsku preradu 

sortiranjem), anaerobne i aerobne prerade biološko razgradivih sastojaka ili po drugim postupcima, kojima se smanjuje sadržaj 

biološki razgradivih sastojaka otpada. 
Posude, napunjene sa gasovima, koje se odlažu na deponiju prije odlaganja na deponiju moraju se isprazniti tako da 

nijesu pod pritiskom. 

Sporedni životinjski proizvodi I, II i III kategorije prije odlaganja na deponiju toplotno se obrađuju. 

Izuzetno od stava 1 ovog člana, inertni otpad odlaže se na deponiju bez prethodne obrade ako njegova obrada nije 

tehnički izvodljiva, kao i drugi otpad ako njegova obrada ne mijenja količinu ili njegove karakteristike. 
 

Uslovi za odlaganje otpada 

 

Član 35 

Na deponiju za opasni otpad odlaže se: 
- opasni otpad koji ispunjava uslove utvrđene tačkom 1 Priloga 5, koji je sastavni dio ovog pravilnika; 

- komunalni i neopasni otpad koji sadrži do 5% biološki razgradivih materija od količine otpada; i 

- inertni otpad koji ispunjava uslove utvrđene tačkom 6 Priloga 5 ovog pravilnika.  

Na deponiju za neopasni otpad odlaže se: 

- komunalni otpad, koji ispunjava uslove parametara zagađenosti iz tačke 3 Priloga 5 ovog pravilnika, ili koji je 
mehanički-biološki obrađen u skladu sa članom 36 stav 2 ovog pravilnika; 

- neopasni otpad, koji ispunjava uslove parametara izlučevina i zagađenosti iz tačke 4 Priloga 5 ovog pravilnika; 

- obrađeni neopasni otpad sa visokim sadržajem biološki razgradivih materija koji ispunjava uslove utvrđene tačkom 5 

Priloga 5 ovog pravilnika; i  

- stabilni i nereaktivni opasni otpad, koji ispunjava uslove, odnosno granične vrijednosti parametra izlučevina i 
zagađenosti utvrđene tačkom 2 Priloga 5 ovog pravilnika. 

Na deponiju za inertni otpad odlaže se:  

- inertni otpad koji ispunjava uslove odnosno granične vrijednosti iz tačke 6 Priloga 5 ovog pravilnika; i  

- otpad iz Priloga 2, ovog pravilnika.  

Izuzetno na deponiju iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, može se odlagati otpad u periodu do 12 mjeseci, čiji parametri zagađenosti 
najviše tri puta prelaze granične vrijednosti parametara zagađenosti, osim za sljedeće parametre: 

- istopljeni organski ugljenik u izlučevini inertnog otpada (u daljem tekstu: DOC) i BTEX, PCB i mineralna ulja u otpadu, 

ako se radi o inertnom otpadu; 

- ukupni organski ugljenik i pH, ako se radi o stabilnom i nereaktivnom opasnom otpadu, koji se odlaže na deponiju za 

neopasni otpad; 



 

 

- parametre u mehanički-biološki obrađenom komunalnom otpadu ili u obrađenom neopasnom otpadu sa visokim 
sadržajem biološki razgradivih materija iz tačke 5 Priloga 5 ovog pravilnika; 

- ukupni organski ugljenik ili smanjivanje mase sagorijevanjem (gubitak na žarenje), ako se radi o opasnom otpadu; i  

- ukupni organski ugljenik, ako se radi o inertnom otpadu, koji može najviše dva puta prelaziti granične vrijednosti 

parametara zagađenosti iz tačke 6 Priloga 5 ovog pravilnika. 

 
Odlaganje komunalnog otpada 

 

Član 36 

Na deponiju za neopasni otpad može se odlagati komunalni otpad koji ima veću vrijednost ukupnog organskog ugljenika 

od granične vrijednosti iz tačke 3 Priloga 5 ovog pravilnika i ako godišnja količina biološko razgradivih sastavnih djelova 
komunalnog otpada ne prelazi količine, iz Priloga 6, koji je sastavni dio ovog pravilnika. 

Komunalni otpad koji je mehaničko-biološki obrađen odlaže se na deponije ako: 

- njegova zagađenost ne prelazi granične vrijednosti parametara zagađenosti i granične vrijednosti parametara iz lučevine 

za neopasni otpad iz tačke 4 Priloga 5 ovog pravilnika, pri čemu se ne uzima granična vrijednost za DOC; i 

- sadržaj ukupnog organskog ugljenika ne prelazi 18 % od mase mehanički-biološki obrađenog komunalnog otpada. 
 

Vođenje evidencija 

 

Član 37 

Evidenciju o odloženom otpadu na deponiji vodi rukovodilac deponije.  
Evidencija iz stava 1 ovog člana, sadrži: 

- količinu odloženog otpada; 

- karakteristike otpada; 

- porijeklo otpada; 

- datum isporuke otpada; 
- identitet proizvođača odnosno sakupljača otpada, ako se radi o komunalnom otpadu; 

- način provjere otpada; 

- mjesta odlaganja preuzetog opasnog otpada na prostoru deponije;  

- konstatacije o sumnjivoj podudarnosti otpada; 
- podatke o privremenom skladištenju ili odbijanju prijema otpada na deponiju; 

- podatke o izvršenim radovima održavanja na deponiji;  

- podatke o redovnom pregledu deponije i objektima deponije; i 

- druge podatke koji se odnose na rad deponije.  

Evidencija iz stava 1 ovog člana nakon zatvaranja deponije predaje se na čuvanje organu uprave nadležnom za zaštitu 
životne sredine (u daljem tekstu:Agencija).  

 

Godišnji izvještaj o odloženom otpadu na deponiji 

 

Član 38 
Na osnovu podataka iz evidencije rukovodilac deponije sačinjava godišnji izveštaj o radu deponije i dostavlja ga Agenciji.  

Izveštaj iz stava 1 ovog člana sadrži podatke o: 

- vrstama i količini odloženog otpada; 

- veličini površine gdje je već odložen otpad;  

- zapremini odloženog otpada;  
- metodama odlaganja otpada; 

- izračunavanju preostalog kapaciteta deponije do kraja odlaganja i vremenu prestanka odlaganja otpada na deponiji; 

- količini obrađenog otpada, koji je kao građevinski materijal upotrijebljen za izgradnju objekata deponije; 

- količini otpada koji se skladišti na prostoru deponije, u skladu sa članom 26 ovog pravilnika; i 

- količini otpada čiji je prijem odbijen. 
Prestanak važenja propisa 

 

Član 39 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o bližim karakteristikama lokacije, uslovima 

izgradnje, sanitarno-tehničkim uslovima, načinu rada i zatvaranja deponija za otpad, stručnoj spremi, kvalifikacijama rukovodioca 
deponije i vrstama otpada i uslovima za prihvatanje otpada na deponiji ("Službeni list CG", br. 84/09 i 46/11).  

 

Stupanje na snagu 

Član 40 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 

Broj: 11-652/9      

Podgorica, 2. jula 2013. godine    

Ministar, 

Branimir Gvozdenović, s.r. 



 

 

PRILOG 1 
Vrednovanje karakteristika lokacije za deponovanje otpada 

 
Karakteristike lokacije za deponovanje otpada vrednuju se ocjenom od 1 do 5.  

Karakteristike lokacije su svrstane u četiri kategorije, sa sljedećim vrijednostima korektivnih faktora: 
- K1=5,2 za četiri karakteristike, 
- K2=3,5 za 10 karakteristika, 
- K3=2,3 za 13 karakteristika, 

- K4=1,6 za 10 karakteristika. 
Vrednovanje lokacija za deponovanje otpada vrši se višekriterijumskim postupkom: 



i

ii
KCV

 

koji znače: 

  V..... vrijednost lokacije za deponovanje 
   i .....redni broj karakteristike 
  Ci ....ocjena karakteristike 
  Ki .... korektivni faktor karakteristike. 

 

Redni 
broj 

Opis karakteristike Ocjena 
 

(C i) 

Korektivni 
faktor 

(Ki) 
1. Raspoloživa zapremina za odlaganje otpada, raspoloživa površina terena za smještaj 

deponijskog prostora i pratećih objekata, izraženo sa periodom zadovoljenja potreba: 
  

 do pet godina 1 K2 

 do 10 godina 2 K2 

 do 15 godina 3 K2 

 do 20 godina 4 K2 

 više od 20 godina 5 K2 

2. Pogodnost terena za smještaj deponije:   

 izlomljen reljef, vrlo neravan teren, posebno izražen u karstnim predjelima, nekompaktna 
(razuđena) prostorna cjelina, koja obuhvata više udolina 

1 K1 

 izlomljen reljef, neravan teren, kompaktna prostorna cjelina 2 K1 

 nekompaktna (razuđena) prostorna cjelina, koja obuhvata više udolina, smiren teren 
prirodno oblikovan i pogodan za smještaj deponije 

3 K1 

 kompaktna prostorna cjelina prirodno oblikovana za smještaj deponije na strmom terenu ili 
u prirodnoj depresiji 

4 K1 

 blago nagnut ili ravan teren, prirodno oblikovan za smještaj deponije i moguće formiranje 

deponije u iskopu ili u nasipu 

5 K1 

3. Geološko – tektonske karakteristike:   
 izražena rasjedna zona 1 K2 

 veoma izrasjedane karbonatne stijenske mase sa brojnim površinskim i podzemnim 

karstnim oblicima ili ravan teren 

2 K2 

 flišni sedimenti, glinci, laporci, pješčari i dr. 3 K2 

 glacijalni sedimenti 4 K2 
 magmatske stijene 5 K2 

4. Inženjersko – geološko karakteristike:   

 nevezane stijenske mase, nestabilne kosine, odroni i aktivna klizišta 1 K4 

 kompleks nevezanih i poluvezanih stijenskih masa (deluvijalni sedimenti), moguća pojava 
klizišta kod potkopavanja nožice kosina 

2 K4 

 poluvezane stijene, moguća pojava klizišta kod intenzivnih padavina 3 K4 

 vezane slabo okamenjene stijene, stabilne kosine 4 K4 

 čvrste stijene, kosine stabilne i kod većih nagiba 5 K4 

5. Struktura tla, debljine slojeva i vodopropusnost (hidrogeološke karakteristike):   

 stijenske mase pukotinske kavernozne poroznosti i velike vodopropusnosti (karstifikovani, 
krečnjaci i dolomiti) 

1 K1 

 stijene intergranularne poroznosti, krupnije granulacije (krupnozrni šljunak) 2 K1 

 stijene slabije propusnosti (glacijalni i deluvijalni sedimenti) 3 K1 

 materijali male vodopropusnost – pretežno nepropusni kompleksi 10
 – 6

  k  10
 – 9

 m/sec, 
ili visoke vodonepropusnosti, ali male debljine sloja, manje od 1,0 m 

4 K1 

 vodonepropusni materijali (gline, fliš) k  10
 – 9

 m/sec, debljine sloja  1.0 m 5 K1 

6. Uređenje terena:   

 vrlo složeni radovi na nivelaciji terena, u velikom procentu uz miniranje: obuhvaćen 
najveći dio površine deponije 

1 
 

K2 

 složeni radovi na nivelacije terena, na nekim dijelovima neophodno miniranje 2 K2 

 nivelacioni radovi na većem dijelu deponije uz upotrebu mehanizacije 3 K2 

 nivelacija terena obavlja se na manjem dijelu deponije uz upotrebu mehanizacije 4 K2 

 jednostavni radovi na nivelaciji terena, obuhvaćen manji dio površine deponije 5 K2 

7. Seizmičnost MCS, sa povratnim periodom 100 godina:   



 

 

 9-8 MCS 1 K3 

 7 MCS 2 K3 

 6 MCS 3 K3 

 5 MCS 4 K3 

 <5 MCS 5 K3 

8. Klimatske karakteristike: godišnje padavine:   

 1 500 mm 1 K3 

 1.000 do 1.500 mm 2 K3 
 600 do 1.000 mm 3 K3 

 300 do 600 mm 4 K3 

  300 mm 5 K3 

9. Klimatske karakteristike: temperatura vazduha (srednje godišnje)   

 6C 1 K3 

 6-9C 2 K3 

 9-12C 3 K3 

 12-15C 4 K3 

 15C 5 K3 

10. Klimatske karakteristike: vjetrovi (dominantni pravci i odnos prema najbližim naseljima i 
objektima): 

  

 vjetrovi jakih intenziteta i velike učestalosti, preovlađujućeg smjera ka naseljima, 
saobraćajnicama, plažama i drugim lokalitetima boravka i rada stanovništva 

1 K2 

 vjetrovi manjih intenziteta i manje učestalosti preovlađujućeg smjera ka relevantnim 
objektima; 

2 K2 

 preovlađujući vjetrovi promjenljivog smjera, jednim dijelom usmjerenih ka relevantnim 

objektima 

3 K2 

 dominantni vjetrovi u suprotnom smjeru od naselja i drugih mjesta boravka ljudi, vjetrovi 

slabih intenziteta u smjeru naselja 

4 K2 

 većina vjetrova u suprotnom smjeru od naselja i drugih mjesta boravka ljudi 5 K2 

11. Udaljenost od površinskih tokova, prirodnih i vještačkih jezera i mora; površinske vode sa 
neposrednog gravitirajućeg sliva; rizik od plavljenja, mogućnosti zaštite od nepovoljnih 
uticaja: 

  

 stalni rječni tok ili stajaće vode na udaljenosti od 500 do 1 000 m, postoji rizik od 
plavljenja, potrebne mjere odbrane od tih voda 

1 K2 

 manji vodni tokovi, stalni ili povremeni (potoci, bujice), postoji opasnost od plavljenja, 

neophodno njihovo izmještanje ili kanalisanje 

2 K2 

 veliki dotok voda od padavina sa neposrednog sliva, odbrana od tih  voda zahtijeva 

složenije objekte; povremeni tokovi ili potoci sa malim proticajima nizvodno 4od deponije, 
plavljenje isključeno 

3 K2 

 stalni tokovi na udaljenosti većoj od 1 km, nema opasnosti od plavljenja; ili: dotok voda od 
padavina sa neposrednog sliva, odbrana od tih voda moguća standardnim rješenjima 

4 K2 

 velika udaljenost od vodnih tokova, plavljenje isključeno, vrlo mali površinski dotok voda 
od padavina, moguća jednostavna zaštita od tih voda 

5 K2 

12. Podzemne vode: položaj vodonosnih horizonata, dubina vodonosne zdani, mogućnost 

plavljenja lokaliteta: 

  

 vodonosna izdan je kratkotrajno, pri visokim nivoima veće učestalosti, iznad dna deponije 
na jednom dijelu površine dna, a kod ostalih nivoa ispod dna; plavljenje jednog dijela 
deponije je povremeno. Periodično sezonsko zapunjavanje vodom deponije iz pukotinske 
sredine sa mogućnošću zahvatanja i evakuacije te vode 

1 K2 

 vodonosna izdan se pri visokim nivoima, koji su male učestalosti, izuzetno rijetko podiže 
do dna deponije; moguće je kvašenje dna deponije 

2 K2 

 vodonosna izdan se pri visokim nivoima nalazi 1 do 3 m ispod deponije 3 K2 

 vodonosna izdan se pri visokim nivoima nalazi  3 m ispod dna cijele deponije 4 K2 

 vodonosna izdan ne postoji 5 K2 

13. Rastojanja do najbližih naselja koncentrisane izgradnje ili do stambenih zona gradskih 
naselja, plaža, prostora za sport i rekreaciju, uzima se u obzir postojanje prirodnih ili 

vještačkih barijera u međuprostoru (geomorfološke tvorevine, gusti i visoki vegetacioni 
pokrivač, i sl.), kao zaštita od vjetrova sa pravcem od deponije, ili kao prepreka vizuri: 

  

 udaljenost 1.5-2 km, ili 0.75-1 km kod postojanja zaklona 1 K2 

 2 do 3 km, ili 1-1.5 km sa zaklonom 2 K2 

 3 do 4 km, ili 1.5-2.0 sa zaklonom 3 K2 

 4 do 5 km, ili 2.0-2.5 sa zaklonom 4 K2 
 više od 5 km, ili više od 2.5 km sa zaklonom 5 K2 

14. Rastojanje do sakralnih objekata, spomenika kulture ili zaštićenog prirodnog dobra:   

 udaljenost 1.0-1.25 km, ili 0.5-0.75 km kod postojanja zaklona 1 K3 

 1.25-1.50 km, ili 0.75-1.0 km sa zaklonom 2 K3 

 1.5-2.0 km, ili 1.0-1.25 sa zaklonom 3 K3 

 2-2.5 km, ili 1.25-1.5 sa zaklonom 4 K3 

 Više od 2.5 km, ili više od 1.5 km sa zaklonom 5 K3 

15. Rastojanje od zdravstvenih objekata za stacionarno liječenje, lječilišta i objekata 
prehrambene, farmaceutske industrije, postrojenja za prečišćavanje vode za piće; uzima se 

  



 

 

u obzir postojanje prirodnih barijera u međuprostoru (reljef, vegetacija): 

 udaljenost 2.0-2.5 km, bez zaklona, ili 1.5-2 km sa zaklonom 1 K3 

 2.5 do 3.0 km, nema zaklona ili 2-2.5 km postoji zaklon 2 K3 

 3 do 4 km, bez zaklona, ili 2.5-3.0 km sa zaklonom 3 K3 

 4 do 5 km, bez zaklona ili 3-4 km sa zaklonima 4 K3 

 više od 5 km bez zaklona ili više od 4 km sa zaklonom 5 K3 

16. Rastojanje do pojedinačnih stambenih, privrednih, poljoprivrednih, sportskih i sličnih 
objekata, koje se ne nalaze u sastavu naselja: 

  

  250 m 1 K3 

  500 m 2 K3 

 1.000 m 3 K3 

 1.500 m 4 K3 

 1.500 m 5 K3 

17. Rastojanje do zemljišnih parcela korišćenih u poljoprivredi i stočarstvu, isključujući 

zemljište koje bi bilo obuhvaćeno deponijom: 

  

  100 m 1 K4 

 100-300 m 2 K4 

 300-500 m 3 K4 

 500-1.000 m 4 K4 

 1.000 m 5 K4 

18. Linijsko rastojanje od saobraćajnica I reda, ostalih saobraćajnica i željezničkih pruga, 
zavisno da li u međuprostoru postoje prirodni zakloni: 

  

 saobraćajnice I reda i željezničke pruge 
bez / sa zaklonom 

ostali putevi 
 

bez / sa zaklonom 

  

 500 m 300 m 300 m 200 m 1 K3 

 600 m 400 m 400 m 250 m 2 K3 

 800 m 500 m 500 m 300 m 3 K3 

 1.000 m 600 m 600 m 400 m 4 K3 

 >1.000 m >600 m >600 m >400 m 5 K3 

19. Vidljivost lokaliteta:   

 vidi se sa svih udaljenosti i iz svih uglova 1 K3 

 lokalitet  u maloj mjeri zaklonjen 2 K3 

 lokalitet u većoj mjeri zaklonjen 3 K3 

 nazire se lokalitet  sa vrlo velike udaljenosti 4 K3 

 ne vidi se uopšte, osim kada se dođe do samog lokaliteta 5 K3 

20. Udaljenost od aerodromske zone:   

 1 do 1.5 km 1 K4 

 1.5 do 2 km 2 K4 
 2 do 3 km 3 K4 

 3 do 5 km 4 K4 

 van aeodromske poletno – sletne zone 5 K4 

21. Udaljenost od magistralnog dalekovoda, gasovoda, naftovoda, cjevovoda za transport vode 
za piće (mjerodavan položaj cjevovoda ako se nalazi nizvodno od deponije): 

  

 do 100 m 1 K4 

 100-200 m 2 K4 

 200-300 m 3 K4 

 300-500 m 4 K4 

  500 m 5 K4 

22. Nizvodna udaljenost od granica zona sanitarne zaštite izvorišta vode za piće, koja služe za 
javno vodosnabdijevanje ili su potencijalna za tu namjenu (kriterijum uže zone se koristi za 
izvorišta za snadbijevanje vodom za piće do 500 stanovnika, a preko 500 kriterijum šire 

zone): 

  

 rastojanje od granice 
uže zaštitne zone 

rastojanje od granice 
šire zaštitne zone 

  

 0 do 0.2 km; deponija je na granici zaštitne zone 1 K4 

 0.2 do 0.5 km do 1.0 km 2 K4 

 0.5 do 1.0 km 1.0 do 2.0 km 3 K4 

 1.0 do 1.5 km 2.0 do 3.0 km 4 K4 

 više od 1.5 km  3.0 km 5 K4 

23. Udaljenost od zahvatnih objekata za individualno snabdijevanje vodom (bunari, izvori, 

bistjerne): 

  

 100-200 m, nizvodno od deponije ili približno na visini deponije 1 K4 

 do 500 m, nizvodno od deponije ili na istoj visini deponije 2 K4 

 500 do 1 000 m, nizvodno ili na istoj visinii deponije 3 K4 

 uzvodno od deponije, na udaljenosti do 200 m, nizvodno od deponije 1-1.5 km 4 K4 

 uzvodno od deponije, na udaljenosti više od 200 m, nizvodno više od 1.5 km 5 K4 

24. Udaljenost od objekata koji služe za javno vodosnabdijevanje naselja (rezervoari, pumpne 
stanice i sl.): 

  



 

 

 200-400 m 1 K4 

 400-750 m 2 K4 

 750-1.000 m 3 K4 

 1.000-1.500 m 4 K4 

 više od 1 500 m 5 K4 

25. Ambijentalno uklapanje, u toku eksploatacije i po zatvaranju deponije:   

 grubo poremećen i potpuno izmijenjen prirodni ambijent u toku eksploatacije i nakon 
zatvaranja deponije 

1 K3 

 grubo poremećen prirodni ambijent u toku eksploatacije, a djelimično i nakon zatvaranja 
deponije 

2 K3 

 prirodni ambijent  poremećen u toku eksploatacije, a u manjoj mjeri nakon zatvaranja 
deponije 

3 K3 

 prirodni ambijent neznatno poremećen u toku eksploatacije, a neporemećen nakon 

zatvaranja deponije 

4 K3 

 ambijent nije poremećen ni u toku ni nakon zatvaranja deponije 5 K3 

26. Transportno rastojanje i visinska razlika od središta prostora sa kojeg se skuplja otpad, 
određenog prema težištu mase produkovanog otpada do deponije (korekcije: ocjene 
dobijene prema transportnoj dužini se umanjuju za 0,5 poena, ako je visinska razlika na toj 
dužini veća od 200 m, a za 1 poen, kod razlike veće od 300 m): 

  

  16 km 1 K1 

 12 do 16 km 2 K1 

 8 do 12 km 3 K1 

 4 do 8 km 4 K1 

  4 km 5 K1 

27. Karakteristike saobraćajnice po kojoj se vrši transport otpada, izvan područja sa kojeg se 
sakuplja otpad: rang puta, širina puta, horizontalne i vertikalne karakteristike trase (padovi, 
krivine), površinska obrada i stanje kolovoza, klimatski uslovi (snijeg, poledica, čišćenje i 
održavanje u zimskim uslovima) (korekcije: u uslovima saobraćaja velike frekvencije 

bodovne vrijednosti u pozicijama 2 do 5 se umanjuju za 1 poen. Kod lošeg stanja kolovoza 
umanjuje za 1 poen): 

  

 lokalni put, širine do 4 m, sa većim nagibima i brojnim krivinama, zimi snijeg i poledica, 
otežano čišćenje 

1 K2 

 lokalni put, sa manjim nagibima i manje krivina, zimi snijeg i poledica, otežano čišćenje; 
lokalni put kao pod (1) ali bez snijega 

2 K2 

 magistralni i put sa većim nagibima, zimi snijeg i poledica, put se zimi čisti 3 K2 

 magistralni put, sa malim nagibima, zimi snijeg i poledica, put se zimi održava 4 K2 

 magistralni put, sa malim nagibima, bez snijega i poledice 5 K2 

28. Pristupni put – rekonstrukcija ili izgradnja novog puta (korekcije: kod puteva sa velikim 
nagibom bodovne vrijednosti se smanjuju za 20 %): 

  

 novi put rekonstrukcija puta   

 1.000 m > 1 500 m 1 K4 

 500-1.000 m 800-1.500 m 2 K4 

 200-500 m 300-800 m 3 K4 

 <200 m < 300 m 4 K4 

 postoji put zadovoljavajućih karakteristika 5 K4 

29. Izgradnja posebnih građevina na pristupnom putu (mostovi, tuneli):   
 građevine vrlo velike dužine u teškim uslovima 1 K3 

 građevine veliike dužine (cca 15-20 m) u normalnim uslovima 2 K3 

 građevine srednje dužine (cca 10-15 m) 3 K3 

 građevine male dužine (do 5-10 m) 4 K3 

 nema posebnih građevina 5 K3 

30. Udaljenost do priključka na javnu elektroenergetsku mrežu:   

 2 km 1 K4 

 1-2 km 2 K4 

 0.5-1 km 3 K4 

 300-500 m 4 K4 

 300 m 5 K4 

31. Snabdijevanje vodom (korekcije: ako je vodu potrebno vještački podizati pomoću pumpi 

vrijednosna ocjena se umanjuje za 1 bod): 

  

 iz javnog vodovoda sa priključkom dužim od 4 km, ili putem vlastitog vodovoda, sa 
dovodom dužine veće od 3 km i sa zahvatom vode iz prirodne vodonosne sredine ili manje 
dužine ako se voda obezbjeđuje prikupljanjem kišnice u bistijernama 

1 K4 

 iz javnog vodovoda sa priključkom dužine 2 do 4 km, ili iz vlastitog vodovoda sa dovodom 
dužine do 3 km 

2 K4 

 iz javnog vodovoda sa priključkom dužine do 1 do 2 km, ili iz vlastitog vodovoda sa 
dovodom dužine do 1 km 

3 K4 

 iz javnog vodovoda sa priključkom dužine 0.5 do 1 km, ili iz vlastitog vodovoda sa 

dovodom dužine do 500 m 

4 K4 

 iz javnog vodovoda sa priključnim vodom dužine do 500 m 5 K4 

32. Udaljenost do gradske kanalizacione mreže i mogućnost uvođenja u mrežu ocjedne vode   



 

 

(korekcije: u slučaju da je ocjednu vodu potrebno radi uvođenja u gradsku mrežu pumpati 
ocjena se smanjuje za 1 bod. Ako se ocjedne vode u gradskom kanalizacionom sistemu ne 

prečišćavaju prije ispuštanja u recipijent smatra se da kanalizaciona mreža ne postoji. Ako 
nema mogućnosti povezivanja na kanalizacionu mrežu vrednuje se sa 0.): 

 rastojanje veće od 2 km 1 K3 

 mreža na udaljenosti 1 – 2 km 2 K3 

 mreža na udaljenosti 0.5 – 1 km 3 K3 

 mreža udaljena 250 – 500 m 4 K3 

 mreža udaljena manje od 250 m 5 K3 

33. Materijal za tekuću i završnu prekrivku-udaljenost pozajmišta:   

 veća od 5 km 1 K2 
 2-5 km 2 K2 

 1-2 km 3 K2 

 do 1 km 4 K2 

 na licu mjesta 5 K2 

34. Mineralni materijal za nepropusni bazni odnosno završni prekrivni sloj (glina i sl.) – 
mogućnosti obezbjeđenja, udaljenost. Ako je materijal potreban samo za konačni izolacioni 

prekrivni sloj, uzima se da je parametar kategorije K2, umjesto K1: 

  

 veća od 5 km 1 K1 

 2-5 km 2 K1 

 1-2 km 3 K1 
 do 1 km 4 K1 

 na licu mjesta 5 K1 

35. Mineralni materijal za drenažni sloj (šljunak, pijesak, tucanik), udaljenost (korekcije: ako 

se raspolaže materijalom koji je potrebno (drobljenjem ili/i prosijavanjem) da bi se mogao 
upotrijebiti za ovu namjenu, ocjena se umanjuje za 1 poen.): 

  

 veća od 10 km 1 K3 

 5-10 km 2 K3 

 2-5 km 3 K3 

 1-2 km 4 K3 

  1 km 5 K3 

36. Vlasnička parcelacija zemljišta (zemljište u vlasništvu AD, DD i sl. tretira se sa 

koeficijentom 1.5 od zemljišta u privatnom vlasništvu): 

  

 privatno vlasništvo 100 %, veći broj parcela malih površina 1 K2 

 privatno vlasništvo 100 %, krupnije parcele 2 K2 

 privatno vlasništvo oko 75%, državno vlasništvo oko 25 % zemljišta 3 K2 

 privatno i državno vlasništvo po oko 50 % zemljišta 4 K2 

 državno vlasništvo 100 %. 5 K2 

37. Sadašnje korišćenje zemljišta: vrtovi, oranice, voćnjaci, livade, pašnjaci, šuma, šikara, 
neobrađeno zemljište, golet, pojedinačne zgrade (stambene, poljoprivredne, i druge 

namjene), itd. (korekcije: postojanje individualnih stambenih zgrada u pozicijama 2 do 5 
umanjuje ocjenu za 1 poen.): 

  

 obrađivano poljoprivredno zemljište (vrtovi, oranice, voćnjaci), individualne stambene i 
druge zgrade u okviru imanja, sportski tereni i sl. 

1 K4 

 kvalitetne visoke šume 2 K4 

 Livade 3 K4 

 pašnjaci, niske šume 4 K4 

 neobrađeno zemljište, šikara, golet 5 K4 

  

 PRILOG 2 
 

Otpad koji se  odlaže na deponiji za inertni otpad 
 

Klasifikacioni broj 
otpada 

Naziv otpada Ograničenja 

01 03 06 Jalovina, koja nije klasifikovana brojem 01 03 
04 i 01 03 05 

 

01 04 08 Otpadni šljunak i sitni otpad, koji nijesu 
klasifikovani brojem 01 04 07 

 

01 04 12 Jalovina i drugi otpad kod pranja i odabiranja 

mineralnih sirovina, koji nijesu klasifikovani 
brojem 01 04 07 i 01 04 11 

 

10 11 03 Otpadni materijal od staklenih vlakana Samo ako ne sadrži organska veziva 

15 01 07 Staklena ambalaža  

17 01 01 Beton  Građevinski otpad koji nastaje kod izgradnje ili razgradnje 
objekata *  

17 01 02 Opeka Građevinski otpad koji nastaje kod izgradnje ili razgradnje 
objekata * 

17 01 03 Pločice, keramika i krovna opeka Građevinski otpad koji nastaje kod izgradnje ili razgradnje 
objekata * 



 

 

17 01 07 Mješavina betona, opeke, pločica i keramike Građevinski otpad koji nastaja kod izgradnje ili razgradnje 
objekata * 

17 02 02 Staklo  

17 05 04 Zemlja i kamenje Samo ako zemlja ili kamenje nijesu zagađeni i ako se ne radi o 

tresetu iz površine tla 

19 12 05 Staklo  
19 12 09 Minerali, kao što je kamenje  

20 01 02 Staklo Samo odvojeno sakupljena frakcija 

20 02 02 Zemlja i kamenje Samo iz vrtova i parkova i bez treseta sa površine tla  

* Građevinski otpad može imati najviše 5% od mase ostalih materijala, kao što su metali, plastika, drvo ili guma, a ne smije biti zagađen sa 

opasnim materijama ili prekriven i obojen sa materijalima, koji sadrže opasne materije i mora biti poznato mjesto nastanka. 
Na deponiju za inertni otpad može se odlagati otpad iz tabele ako je nastao na istom mjestu i nije međusobno pomiješan ili pomiješan sa drugim 
otpadom i ako nije zagađen sa opasnim materijama. 

 

PRILOG 3 
Metode provjere 

 
1. UZIMANJE UZORAKA OTPADA 

Kod uzimanja uzoraka i kod pripremanja reprezentativnog uzorka mora se obezbijediti, da sastav reprezentativnog uzorka odgovara prosječnom 
sastavu otpada u pošiljci odnosno prosječnom sastavu zagađene vrste zemljanog iskopa u skladu sa: 

- standardima EN 14899 i EN 15002  
- i tehničkim izveštajima CEN/TR 15310 - 1, CEN/TR 15310 - 2, CEN/TR 15310 - 3, CEN/TR 15310 – 4 i CEN/TR 15310 – 5. 

 
2. IZLUČIVANJE OTPADA  
Izlučivanje otpada vrši se u skladu sa standardom EN 12457/4 za jednostepeno izlučivanje sa istresanjem i odnosu između tečne i čvrste faze L/S = 

10 l/kg. 
 
3. MJERENJE PARAMETARA IZLUČEVINE 
Za mjerenje parametara izlučevine primjenjuju se standardi i metode koji su određeni za analizu parametara zagađenosti otpadn ih voda u skladu sa 

posebnim propisom, osim za analizu parametara pH, As, Ba, Cd, Cl, Co, Cr VI, Cu, Mo, Ni, NO2, Pb, ukupni S, SO4, V i Zn u izlučevini, za koju 
se primenjuju metode iz standarda ENV 12506, i za analizu amonijevog azota, AOX, prevodnosti, Hg, fenolnog indeksa, TOC, CN i F u izlučevini, 
za koju se primenjuju metode iz standarda ENV 13370. 
 

4. STANDARDI ZA VRŠENJE HEMIJSKE ANALIZE ZAGAĐENOSTI OTPADA  
Standardi za vršenje hemijske analize zagađenosti otpada 

Parametar Standard Metod analize 

Opšti postupci i parametri   

Smanjivanje mase sagorijevanjem EN 12879 Gravimetrija 

Organski parametri   

Ukupni organski ugljenik-TOC EN 13137 Sagorijevanje, IR 

Ukupni organski ugljenik za biološki razgradive 
sastave 

3)
  

Lakoisparavajući aromatski ugljenovodonici-
BTX 

ISO 11423 – 1 
ISO 11423 – 2 

HS/GC/FID 
Ekstrakcija, GC/FID 

Policiklični aromatski ugljenovodonici-PAO 
1)
 DIN 38414 – 21 Ekstrakcija, HPLC/fluorescentni detektor 

Poluhlorisani bifenili-PCB 
2)
 DIN 38414 – 20 

DIN 51527 – 1 
Ekstrakcija, GC/ECD 
Ekstrakcija, GC/ECD 

Napomene: 

1) Za policiklične aromatične ugljenovodonike primjenjuje se zbir sljedećih jedinjenja: 
fluoranten, benzo(k)fluoranten, benzo(a)piren, benzo(g,h,i)perilen, benzo(b)fluoranten, indeno(1,2,3 -c,d)piren. 
2) Za PCB primjenjuje se zbir PCB 28, 52, 101, 138, 153 i 180.  

3) Ukupni organski ugljenik za biološki razgradive sastave određuje se iz rezultata mjerenja ukupnog organskog ugljenika u otpadu i količini 
biološko razgradivih sastava u otpadu. 

 

 PRILOG 4 

Monitoring deponija otpada i način njegovog izvođenja 
 
1. METEOROLOŠKI PARAMETRI 
Mjerenja meteoroloških parametara obuhvataju mjerenja količine padavina, temperature vazduha, brzine i pravca vjetra, vlažnosti vazduha i 

isparavanje. 
Učestalost mjerenja iz stava 1 ovog priloga vrše se na način određen tabelom 1 ovog priloga. 
 
2. EMISIJA DEPONIJSKOG GASA 

Mjerenja i izračunavanja emisije deponijskog gasa obuhvataju: 
– redovna mjerenja CH4, CO2 i O2 deponijskog gasa radi ocjene procesa razgrađivanja biološki razgradivih materija u tijelu deponije;  
– povremena mjerenja sastava deponijskog gasa u odnosu na sadržaj H2S, H2 i drugih gasova, koji zavisno od specifičnosti sastava 

odloženog otpada mogu uticati na količinu i kvalitet ocjedne vode. 

Mjerenja sastava deponijskog gasa iz stava 1 alineja 2 vrše se na način određen tabelom 1 ovog priloga. Ako se rezultati mjerenja sastava deponijskog 
gasa ponavljaju, vrijeme između dva uzastopna mjerenja može se produžiti ali ne smije biti duže od šest mjeseci. 
 


